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ENGLISH
WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. WARNING: Never handle
the product whilst it is plugged into the
mains. Keep the hands away from the saw at
all times and exercise caution when using it.
Keep this device out of reach of children. Do
not use abrasive products or materials to
clean it. This product is not household waste,
so follow the environmental standards for
recycling. Take special care when handling
this appliance to avoid injuries from the
blades. Use the device for its intended
purpose only. Check correct assembly before
use. Read the instructions carefully before
first use. Keep the manual for further queries.

CONTENTS

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 screw-on handle
3 saws (wood T144D and T344D, metal
T318A)
Compatible with universal saws

INSTRUCTIONS

WARNING: Always unplug the drill from
the mains electricity when handling or
when the Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® is not in use. Wearing
gloves, goggles and a protective mask is
recommended when using this product.
Insert the shank (1) into the head of the
drill and tighten it securely. Deactivate
the drill’s hammer function if it has this
feature.
Screw the support handle onto the
required side (3).
Rotate the trigger (2) to open the lock (A)
and insert a saw blade all the way to the
end (B) with the teeth facing outwards.
Release the trigger (C) to fix the saw in
place and make sure it is properly
secured. Take extra care when handling
the saw.
Make sure your drill's power button is
switched off. Switch on or plug the drill
into the mains electricity.
Hold the body (4) or the support handle (3)
firmly with one hand and hold the
handgrip of the drill with the other hand
and press the «ON» button to activate the
saw. Saw slowly. If you need to cut a
curve, it should be gradual enough not to
bend the blade.  Forcing the blade of the
saw could cause it to break.
Once you have finished using it, switch off
or unplug the drill from the mains
electricity, remove the saw blade, remove
the Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® from the head of the drill
and clean any shavings or cutting debris
from the head of the product.

   

FRANÇAIS
AVERTISSEMENT

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS

ULTÉRIEURES. AVERTISSEMENT : Ne jamais
manipuler le produit lorsqu'il est branché sur
le secteur. Gardez les mains éloignées de la
scie à tout moment et faites preuve de
prudence lorsque vous l'utilisez. Gardez cet
appareil hors de portée des enfants. Ne pas
utiliser de produits ou de matériaux abrasifs
pour le nettoyage. Ce produit n’est pas un
déchet ménager, merci de suivre les
règlements environnementaux en vigueur
pour son recyclage. A manipuler avec
extrême précaution cet appareil pour éviter
les dégâts dus aux lames. Utilisez l'appareil
uniquement pour l'usage prévu. Assurez-vous
que le produit est bien monté avant de
l'utiliser. Lisez les instructions avec attention
avant la première utilisation. Conservez le
manuel pour une consultation ultérieure.

CONTENU

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®.
1 poignée à visser
3 scies (bois T144D et T344D, métal T318A)
Compatible avec les scies universelles

INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT : Toujours débrancher
la perceuse du réseau électrique lors de la
manipulation ou lorsque le Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® n'est pas
utilisé. Le port de gants, de lunettes de
protection et d'un masque de protection
est recommandé lors de l'utilisation de ce
produit.
Insérer la tige (1) dans la tête de la
perceuse et la serrer fermement.
Désactivez la fonction marteau de la
perceuse si elle est équipée de cette
fonction.
Visser la poignée de support sur le côté
souhaité (3).
Tourner la gâchette (2) pour ouvrir le
verrou (A) et insérer une lame de scie
jusqu'à l'extrémité (B), les dents tournées
vers l'extérieur. Relâchez la gâchette (C)
pour fixer la scie en place et assurez-vous
qu'elle est bien fixée. Faites très attention
lorsque vous manipulez la scie.
Assurez-vous que le bouton
d'alimentation de votre perceuse est
éteint. Allumez ou branchez la perceuse
sur le réseau électrique.
Tenez fermement le corps (4) ou la
poignée de support (3) d'une main et tenez
la poignée de la perceuse de l'autre main
et appuyez sur le bouton "ON" pour activer
la scie. Sciez lentement. Si vous devez
couper une courbe, elle doit être
suffisamment graduelle pour ne pas plier
la lame.  En forçant la lame de la scie, vous
risquez de la casser.
Une fois l'utilisation terminée, éteignez ou
débranchez la perceuse du réseau
électrique, retirez la lame de la scie,
retirez le Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® de la tête de la perceuse et
nettoyez les copeaux ou les débris de
coupe de la tête du produit.

   

ESPAÑOL
ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES

PARA FUTURAS CONSULTAS. ATENCION: Nunca
manipule el producto mientras esté
enchufado a la red eléctrica. Aleje las manos
de la sierra en todo momento y extreme la
precaución cuando esté usándolo. Mantenga
este dispositivo fuera del alcance de los
niños. No utilice productos ni materiales
abrasivos para su limpieza. Este producto no
es un residuo doméstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.
Extreme la precaución cuando maneje este
aparato para evitar daños con las cuchillas.
Utilice el aparato únicamente para las
funciones que se ha diseñado. Asegúrese de
que esté bien montado antes de su uso. Lea
detenidamente las instrucciones antes del
primer uso. Conserve el manual para
consultas posteriores.

CONTENIDO

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 mango enroscable
3 sierras (madera T144D y T344D, metal
T318A)
Compatible con sierras universales

INSTRUCCIONES

ATENCION: Desconecte siempre el taladro
de la red eléctrica mientras manipule o no
este usandoJigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®. Se recomienda el uso de
guantes, gafas y mascarilla de protección
cuando use este producto.
Inserte el vástago (1) en el cabezal de su
taladro y apriételo firmemente. Desactive
la función percutora del taladro si este
dispone de ella.
Enrosque el mango de apoyo en el lado (3)
que necesite.
Gire el gatillo (2) para abrir el seguro (A) e
inserte hasta el fondo (B) una hoja de
sierra con los dientes hacia afuera. Suelte
el gatillo (C) para fijar la sierra y asegúrese
de que está bien sujeta. Tenga especial
atención al manipular la sierra.
Asegúrese de que el botón de encendido
de su taladro esté apagado. Encienda o
conecte el taladro a una toma eléctrica.
Sujete firmemente con una mano el
cuerpo (4) o el mango de apoyo (3) y con la
otra mano sujete la empuñadura del
taladro y apriete el botón «ON» de este
para accionar la sierra. Corte avanzando
lentamente. Si necesita cortar en curva,
esta deberá ser lo suficientemente abierta
para no doblar la hoja. Forzar la hoja de
sierra podría provocar su rotura.
Una vez haya terminado de utilizarlo,
apague o desenchufe el taladro de la red
eléctrica, retire la hoja de sierra, retire
Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
del cabezal del taladro y limpie de virutas
o restos de corte el cabezal del producto.

   

DEUTSCH
WARNHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FÜR SPÄTERE RÜCKFRAGEN AUF. ACHTUNG:
Greifen Sie nie an das Produkt und machen
Sie keine Veränderungen, während das Gerät
an der Steckdose steckt. Halten Sie die Hände
immer von der Säge fern und seien Sie

besonders vorsichtig, wenn Sie sie benutzen. 
Das Gerät außerhalb der Reichwiete von
Kindern aufbewahren. Zur Reinigung keine
scheuernden Produkte oder Substanzen
verwenden. Dieses Produkt ist kein Hausmüll,
folgen Sie den Umweltschutzbestimmungen
für dessen Entsorgung. Zur Vermeidung von
Verletzungen durch die Klingen bei
Bedienung des Geräts Vorsicht walten lassen.
Verwenden Sie das Gerät nur für die dafür
vorgesehenen Funktionen Stellen Sie vor der
Benutzung sicher, dass das Produkt fest
zusammengebaut ist. Lesen Sie die
Anweisungen vor dem ersten Gebrauch
aufmerksam durch. Bewahren Sie das
Handbuch für ein späteres Nachschlagen auf.

INHALT

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 anschraubbarer Griff
3 Sägeblätter (Holz T144D und T344D,
Metall T318A)
Kompatibel mit Universalsägen

ANLEITUNG

Achtung: Ziehen Sie den Stecker der
Bohrmaschine immer aus der Steckdose,
wenn Sie den Aufsatz (ab)montieren oder
wenn Sie Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® gerade nicht verwenden.
Es wird empfohlen, Handschuhe,
Schutzbrillen und Schutzmaske zu tragen,
wenn Sie das Produkt verwenden.
Setzen Sie den Schaft (1) in den Kopf der
Bohrmaschine und Ziehen Sie ihn sicher
fest. Deaktivieren Sie, falls vorhanden, die
Schlagbohrfunktion der Bohrmaschine.  
Schrauben Sie den unterstützenden Griff
an die Seite (3), an der Sie ihn benötigen.
Drehen Sie den Auslöser (2), um die
Sicherung (A) zu öffnen und ein Sägeblatt
mit den Zähnen nach vorne bis ganz zum
Anschlag (B) einzusetzen. Lockern Sie den
Auslöser (C) wieder, um die Säge zu
fixieren und versichern Sie sich, dass sie
gut gesichert ist. Verwenden Sie die Säge
mit extra viel Vorsicht. 
Versichern Sie sich, dass die
Bohrmaschine abgeschaltet ist. Stecken
Sie ihren Stecker an die Steckdose. 
Halten Sie den Körper (4) oder den
Zusatzgriff (3) fest mit einer Hand, mit der
anderen Hand halten Sie den Handgriff
der Bohrmaschine und drücken Sie ihren
«ON»-Knopf, um die Säge einzuschalten.
Schneiden Sie mit langsamem Vortrieb.
Wenn Sie eine Kurve schneiden möchten,
so muss diese genügend weit offen sein,
um das Sägeblatt nicht zu beschädigen.
Starke Krafteinwirkung auf das Sägeblatt
kann dazu führen, dass es bricht oder
kaputt wird. 
Wenn Sie die Verwendung der Säge
abgeschlossen haben, stecken Sie die
Bohrmaschine wieder von der Steckdose
ab, nehmen Sie das Sägeblatt aus der
Säge, nehmen Sie das Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® vom Kopf der
Bohrmaschine ab und reinigen Sie es von
Spänen oder Sägeresten. 

   

ITALIANO
AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. ATTENZIONE: Non
maneggiare mai il prodotto quando è
collegato alla corrente elettrica. Allontanare
sempre le mani dalla sega e prestare la
massima attenzione durante il suo utilizzo.
Mantenere questo dispositivo fuori dalla
portata dei bambini. Non usare prodotti né
materiali abrasivi per la pulizia. Questo
prodotto non è un rifiuto domestico, seguire
le norme ambientali in vigore per il corretto
smaltimento. Utilizzare con la massima
attenzione per evitare di farsi male con le
lame. Utilizzare l’apparecchio unicamente
per le funzioni per le quali é stato proggettato
Prima di usarlo assicurarsi del suo corretto
assemblaggio. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.

CONTENUTO

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 manico avvitabile
3 seghe (legno T144D e T344D, metallo
T318A)
Compatibile con seghe universali

ISTRUZIONI

ATTENZIONE: Scollegare sempre il
trapano dalla corrente elettrica quando si
maneggia o non si sta utilizzandoJigsaw
Drill Attachment InnovaGoods®. Si
consiglia di utilizzare guanti, occhiali e
mascherina di protezione quando si usa
questo prodotto.
Inserire il codolo (1) all'interno della
testina del trapano e stringerlo
saldamente. Disattivare la funzione a
percussione del trapano se disponibile.
Girare il grilletto (2) per aprire la sicura (A)
e inserire fino in fondo (B) una lama della
sega con i denti verso l'esterno. Rilasciare
il grilletto (C) per fissare la sega e
assicurarsi che sia ben inserita. Prestare
particolare attenzione al momento di
maneggiare la sega.
Assicurarsi che il pulsante di accensione
del trapano sia spento. Accendere o
collegare il trapano a una presa di
corrente.
Mantenere saldamente con una mano la
struttura (4) o il manico di supporto (3) e
con l'altra mano mantenere l'impugnatura
del trapano e premere il pulsante «ON» per
attivare la segna. Tagliare avanzando
lentamente. Se serve tagliare a forma di
curva, questa deve essere
sufficientemente aperta da non piegare la
lama. Forzare la lama della sega potrebbe
provocarne la rottura.
Al termine del suo utilizzo, spegnere o
scollegare il trapano dalla corrente
elettrica, rimuovere la lama della segna,
rimuovere Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® dalla testina del trapano e
pulire da trucioli o residui di taglio, la
testina del prodotto.

   

PORTUGUÊS
ADVERTÊNCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUÇÕES

PARA CONSULTAS FUTURAS. ATENÇÃO: nunca
manuseie o produto enquanto este estiver
ligado à corrente. Mantenha as mãos sempre
afastadas da serra e tenha extremo cuidado
durante a sua utilização. Manter o aparelho
fora do alcance das crianças. Não utilize
produtos nem materiais abrasivos para a sua
limpeza. Este produto não é um resíduo
doméstico. Siga as normas ambientais em
vigor para a sua reciclagem. Tenha cuidado
ao manipular este dispositivo para evitar
danos com as lâminas. Utilize o aparelho
somente nas funções para as quais ele foi
concebido. Certifique-se de que esteja bem
montado antes de utilizá-lo. Leia atentamente
as instruções antes da primeira utilização.
Conserve o manual para consultas
posteriores.

CONTEÚDO

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 pega de atarraxar
3 serras (madeira T144D e T344D, metal
T318A)
Compatível com serras universais

INSTRUÇÕES

ATENÇÃO: desligue o berbequim sempre
da rede elétrica, antes de o manipular ou
quando terminar de utilizar o Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods®. É
recomendável utilizar luvas, óculos e uma
viseira de proteção ao utilizar este
produto.
Insira a haste (1) na cabeça do seu
berbequim e aperte-a firmemente.
Desative a função de percussão do
berbequim, se aplicável.
Aparafuse a pega de apoio na lateral (3), do
lado necessário.
Gire o gatilho (2) para abrir o trinco de
segurança (A) e insira uma lâmina de
serra com os dentes virados para o
exterior até ao limite (B). Solte o gatilho (C)
para bloquear a serra e se certificar de que
esta está bem segura. Tenha especial
cuidado ao manusear a serra.
Certifique-se de que o botão de
ligar/desligar do seu berbequim está
desligado. Ligue o berbequim a uma
tomada elétrica.
Segure o corpo (4) ou a pega de apoio (3)
firmemente com uma mão e com a outra
mão segure a pega do berbequim.
Pressione o botão «ON» no berbequim para
operar a serra. Corte avançando
lentamente. Se precisar de cortar em
curva, esta deve ter um ângulo
suficientemente aberto para não dobrar a
lâmina. Se forçar a lâmina da serra, esta
poderá partir-se.
Após a utilização, desligue o berbequim e
tire a ficha da rede elétrica, remova o
Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods® da
cabeça do berbequim e remova quaisquer
aparas ou resíduos de corte da cabeça.

   

NEDERLANDS
WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT



Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods® - 

RAADPLEGEN. WAARSCHUWING: Houdt het
apparaat nooit zo maar vast als het op de
stroom is aangesloten. Houd uw handen te
allen tijde uit de buurt van de zaag en wees
voorzichtig bij het gebruik ervan. Apparaat
buiten het bereik van kinderen bewaren.
Schurende materialen na of voor gebruikt
reinigen. Dit product is geen huishoudelijk
afval, volg milieuvoorschriften voor recycling.
Pas op tijdens gebruik van dit apparaat om
verwondingen door de messen te voorkomen.
Gebruik het apparaat alleen waar het voor
beoogd is. Controleer of het goed in elkaar is
gezet voor gebruik. Lees de instructies
zorgvuldig door voordat u deze voor het eerst
gebruikt. Bewaar deze handleiding voor
toekomstig gebruik.

INHOUD

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 opschroefbaar handvat
3 zagen (hout T144D en T344D, metaal
T318A)
Compatibel met universele zagen

INSTRUCTIES

WAARSCHUWING: Haal de stekker van de
boor altijd uit het stopcontact wanneer u
de boor verplaatst of wanneer het Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods® niet in
gebruik is. Het is aanbevolen bij gebruik
van dit product  handschoenen,
veiligheidsbril en een beschermmasker te
dragen.
Steek de schacht (1) in de kop van de boor
en draai deze stevig aan. Schakel de
klopfunctie van de boor uit indien de boor
hierover beschikt.
Schroef de steungreep aan de vereiste
zijde (3).
Draai de trekker (2) om de vergrendeling
te openen (A) en steek er een zaagblad in
helemaal tot het eind (B), waarbij de
zaagtanden naar buiten zijn gericht. Laat
de trekker los (C) om de zaag vast te
zetten en zorg ervoor dat deze goed
gezekerd is. Wees extra voorzichtig bij het
behandelen van de zaag.
Zorg ervoor dat de stroomknop van de
boor uitgeschakeld is. Schakel in of sluit
de boor aan op de stroomvoorziening.
Houd de behuizing (4) of steungreep (3)
stevig vast met een hand en houd met de
andere hand de handgreep vast en druk
op de «ON»-knop om de zaag te activeren.
Zaag langzaam. Als u een boog dient uit te
snijden, dan dient dit stapsgewijs te
gebeuren zodat de zaag niet wordt
gebogen. Het forceren van het zaagblad
kan ervoor zorgen dat het breekt.
Zodra u klaar bent met het gebruik,
schakelt u de boor uit of haalt de stekker
uit het stopcontact, verwijdert het
zaagblad, verwijdert het Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® van de kop
van de boor, en reinigt u eventuele
spaanders of snijafval van de kop van het
product.

   

POLSKI
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

WAŻNE: INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ DO

WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. ŚRODKI
OSTROŻNOŚCI: Nigdy nie dotykaj ostrza
wyrzynarki, gdy jest podłączona do sieci.
Trzymaj ręce z dala od brzeszczotu przez cały
czas i zachowaj ostrożność podczas
używania wyrzynarki. Przechowywać z dala
od dzieci. Nie używaj produktów ani
materiałów ściernych do czyszczenia. Ten
produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejące przepisy o
ochronie środowiska w celu recyklingu.
Zachowaj ostrożność w trakcie obsługi
urządzenia w celu uniknięcia skaleczenia
ostrzami. Używaj aparat wyłącznie zgodnie z
jego przeznaczeniem. Przed użyciem upewnij
się, że montaż został wykonany poprawnie.
Przeczytaj instrukcje uważnie przed
pierwszym użyciem. Zachowaj instrukcję
obsługi na wypadek dalszych pytań.

ZAWARTOŚĆ

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 uchwyt mocowany na śrubę
3 brzeszczoty (do drewna T144D i T344D,
do metalu T318A)
Kompatybilna z uniwersalnymi
wyrzynarkami

INSTRUKCJA OBSŁUGI

UWAGA: Zawsze odłączaj urządzenie od
sieci elektrycznej podczas obsługi lub gdy
Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
nie jest używana. Zaleca się noszenie
rękawiczek, okularów i maski ochronnej
podczas używania urządzenia.
Włóż chwyt (1) do głowicy wiertła i mocno
dokręć. Wyłącz funkcję udaru w wiertarce,
jeśli ją ma.
Przykręć uchwyt podporowy po
odpowiedniej stronie (3).
Obróć spust (2), aby otworzyć blokadę (A) i
włóż brzeszczot do końca (B) z zębami
skierowanymi na zewnątrz. Zwolnij spust
(C), aby zamocować brzeszczot na miejscu
i upewnić się, że jest właściwie
zabezpieczony. Zachowaj szczególną
ostrożność podczas obsługi wyrzynarki.
Upewnij się, że przycisk zasilania
wiertarki jest wyłączony. Włącz lub
podłącz wiertarkę do sieci elektrycznej.
Przytrzymaj mocno korpus (4) lub uchwyt
podtrzymujący (3) jedną ręką, a drugą
trzymaj uchwyt wiertarki i naciśnij
przycisk «ON», aby uruchomić
wyrzynarkę. Przecinaj wybrany materiał
powoli. Jeśli potrzebujesz wycinać
zakrzywione kształty, rób to na tyle
stopniowo, aby nie powodować wyginania
ostrza podczas cięcia. Zbyt silne
dociskanie brzeszczotu może
spowodować jego pęknięcie.
Po zakończeniu pracy wyłącz lub odłącz
wiertarkę od sieci elektrycznej, wyjmij
brzeszczot, wyjmij nasadkę Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® z głowicy
wiertarki i wyczyść wszelkie wióry lub
resztki z głowicy produktu.

   

MAGYAR
FIGYELMEZTETÉSEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIÓKAT ŐRIZZE MEG A
JÖVŐBENI KONZULTÁCIÓKHOZ. FIGYELEM:

Soha ne használja a terméket, amíg a
hálózatba van csatlakoztatva. Mindig tartsa
távol a kezét a fűrésztől, és használat közben
legyen óvatos. Tartsa távol a készüléket e
gyermekektől. A tisztításhoz ne használjon
dörzsölő anyagokat. Ez a termék nem
háztartási hulladék, újrahasznosításnál
kövesse a környezetvédelmi előírásokat.
Fokozott elővigyázatossággal kezelje a gépet
a pengék által okozható sérülések elkerőlése
érdekében. Haználja rendeltetésszerúen a
készüléket. Ellenőrizze mindig a helyes
összeszerelést. Az első használat előtt
figyelmesen olvassa el az utasításokat!Tartsa
meg a használati útmutatót, mert a
későbbiekben még szükség lehet rá!

TARTOZÉKOK

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 csavarhúzó fogantyú
3 fűrész (fa T144D és T344D, fém T318A)
Kompatibilis univerzális fűrészekkel

HASZNÁLATI UTASíTÁS

FIGYELEM: A Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® használatakor mindig
húzza ki a fúrót a hálózati áramból. A
termék használatakor kesztyű,
védőszemüveg és védőmaszk viselése
ajánlott.
Helyezze a szárat (1) a fúró fejébe, és
húzza meg kibiztosítva. Kapcsolja ki a
fúró kalapács funkcióját, amennyiben
rendelkezik ezzel a funkcióval.
Csavarja a támasztófogantyút a kívánt
oldalra (3).
Forgassa el a ravaszt (2) a zár (A)
kinyitásához, és helyezzen be egy
fűrészlapot egészen a végéig (B), a fogak
kifelé nézzenek. Engedje el a ravaszt (C) a
fűrész helyére történő rögzítéséhez, és
győződjön meg róla, hogy megfelelően van
rögzítve. A fűrész kezeléséhez fokozott
figyelem ajánlott.
Győződjön meg arról, hogy a fúró
bekapcsológombja ki van kapcsolva.
Kapcsolja be vagy csatlakoztassa a fúrót a
hálózati áramhoz.
Tartsa az egyik kezével erősen a testet (4)
vagy a támasztófogantyút (3), a másik
kezével tartsa a fúrót, és nyomja meg az
«ON» gombot a fűrész aktiválásához.
Lassan fúrjon. Ha görbét kell vágnia, elég
fokozatosnak kell lennie ahhoz, hogy ne
hajlítsa meg a pengét. A fűrész
pengéjének kényszerítése törést okozhat.
Miután befejezte a használatát, kapcsolja
ki, vagy húzza ki a fúrót a hálózati
áramból, távolítsa el a fűrészlapot,
távolítsa el a Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®-t a fúrófejről, és tisztítsa
meg a forgácsot,vagy bármely vágáskor
keletkezett maradékot a termék fejéből.

   

ROMÂNĂ
AVERTIZĂRI

IMPORTANT: PĂSTREAZĂ INSTRUCȚIUNILE
PENTRU REFERINȚE ULTERIOARE. ATENȚIE: Nu
manipulați niciodată produsul în timp ce
acesta este conectat la rețeaua electrică.
Țineți mâinile departe de ferăstrău în orice
moment și aveți grijă când îl utilizați.   A nu
se lăsa acest dispozitiv la îndemâna copiilor.

Nu folosiţi produse sau materiale abrazive
pentru a-l curăţa. Acest produs nu este un
deşeu menajer, urmaţi reglementările de
mediu în vigoare pentru a-l recicla.
Manifestați prudență extremă când
manipulați acest aparat pentru a evita rănile
produse cu lamele. Folosiți aparatul numai
pentru funcțiile pentru care a fost creat.
Asigurați-vă că este corect asamblat înainte
de utilizare. Citiți cu atenție instrucțiunile
înainte de prima utilizare. Păstrați manualul
pentru a-l consulta ulterior.

CONȚINUT

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 mâner înșurubabil
3 ferăstraie (lemn T144D și T344D, metal
T318A)
Compatibil cu ferăstraie universale  

INSTRUCȚIUNI

ATENȚIE: Deconectați întotdeauna
mașina de găurit de la rețeaua electrică în
timp ce manipulați sau nu folosiți Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods®. Se
recomandă folosirea mănușilor, a
ochelarilor  și a măștii de protecție atunci
când utilizați acest produs.
Introduceți tija (1) în capul burghiului și
strângeți-o ferm. Dezactivați funcția de
ciocan a mașinii de găurit dacă este
echipată cu aceasta.
Înșurubați mânerul de sprijin pe partea (3)
de care aveți nevoie.
Rotiți declanșatorul (2) pentru a deschide
siguranța (A) și introduceți până la capăt
(B) o pânză de ferăstrău cu zimți
îndreptați spre exterior. Eliberați
declanșatorul (C) pentru a fixa ferăstrăul
și asigurați-vă că este fixat bine. Aveți
grijă deosebită atunci când manipulați
ferăstrăul.  
Asigurați-vă că butonul de pornire al
mașinii de găurit este pornit. Porniți sau
conectați mașina de găurit la o priză
electrică.
Țineți ferm corpul (4) sau mânerul de
susținere (3) cu o mână și cu cealaltă
mână țineți mânerul burghiului și apăsați
butonul «ON» al acestuia pentru a acționa
ferăstrăul. Tăiați lent. Dacă trebuie să
tăiați curbat, acesta ar trebui să fie
suficient de deschis pentru a nu îndoi
pânza. Forțarea pânzei ferăstrăului ar
putea cauza ruperea acesteia.
După ce ați terminat de folosit, opriți sau
deconectați mașina de găurit de la rețea,
scoateți pânza ferăstrăului, scoateți
Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods® de
pe capul burghiului și curățați așchiile sau
resturile de tăiere ale produsului.

   

DANSK
ADVARSLER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE
BRUG. ADVARSEL: Håndter aldrig produktet,
mens det er tilsluttet lysnettet. Hold
hænderne væk fra saven til enhver tid og
udvis forsigtighed, når du bruger den.
Apparatet skal være utilgængeligt for børn.
Brug ikke slibende produkter eller materialer
til at rengøre det. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, følg gældende

miljøregler for genbrug. Vær særlig forsigtig,
når du håndterer dette apparat for at undgå
skader fra knivene. Brug kun apparatet til sit
formål. Tjek at det er korrekt samlet før brug.
Læs grundigt instruktionerne før første brug.
Gem manualen til efterfølgende
konsultationer.

INDHOLD

1 "Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®"
1 skrue-on håndtag
3 save (træ T144D og T344D, metal T318A)
Kompatibel med universelle save

INSTRUKTIONER

ADVARSEL: Tag altid boret ud af elnettet
ved håndtering, eller når „Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods®“ ikke er i
brug. Brug af handsker, beskyttelsesbriller
og en beskyttelsesmaske anbefales, når du
bruger dette produkt.
Sæt skaftet (1) ind i borets hoved og stram
det sikkert. Deaktiver borets
hammerfunktion, hvis den har denne
funktion.
Skru støttehåndtaget på den ønskede side
(3).
Drej aftrækkeren (2) for at åbne låsen (A),
og sæt et savblad helt til enden (B) med
tænderne udad. Slip aftrækkeren (C) for at
fastgøre saven på plads, og sørg for, at den
er korrekt fastgjort. Vær ekstra forsigtig,
når du håndterer saven.
Sørg for, at din boremaskine er slukket.
Tænd eller sæt boret i elnettet.
Hold kroppen (4) eller støttehåndtaget (3)
fast med den ene hånd, og hold
håndgrebet på boret med den anden hånd,
og tryk på knappen „ON“ for at aktivere
saven. Så langsomt. Hvis du har brug for
at skære en kurve, bør det være gradvis
nok til ikke at bøje bladet.  At tvinge
savens blad kan få det til at bryde.
Når du er færdig med at bruge det, skal du
slukke eller tage stikket ud af
stikkontakten, fjerne savklingen, fjerne
„Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®“
fra borets hoved og rengør eventuelle
spåner eller skære snavs fra produktets
hoved.

   

SVENSKA
VARNINGAR

OBS! BEHÅLL INSTRUKTIONERNA FÖR FRAMTIDA
BRUK. VARNING: Hantera aldrig produkten
när den är ansluten till elnätet. Håll alltid
händerna borta från sågen och var försiktig
när du använder den. Förvaras oåtkomligt för
barn. Använd inte slipprodukter eller
material för att rengöra den med. Denna
produkt är inte hushållsavfall, så följ
miljönormerna för återvinning. Var försiktig
vid hantering av apparaten för att undgå
skärningsrisk. Använd aparaten enbart i
enlighet med dess ändamål. Före användning
försäkra dig om att monteringen
genomfördes korrekt. Läs instruktionerna
noggrant innan första användning. Spara
manualen för eventuella följdfrågor.

INNEHÅLL

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®

1 skruvhandtag
3 sågar (trä T144D och T344D, metall
T318A)
Kompatibel med universalsågar

INSTRUKTIONER

VARNING: Koppla alltid bort borren från
elnätet vid hantering eller när Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® inte
används. Det rekommenderas att använda
handskar, skyddsglasögon och en
skyddsmask vid användning av denna
produkt.
Sätt in skaftet (1) i borrhuvudet och dra åt
det ordentligt. Avaktivera borrens
hammarfunktion om den har en sådan.
Skruva fast stödhandtaget på önskad sida
(3).
Vrid avtryckaren (2) för att öppna låset (A)
och för in ett sågblad hela vägen till änden
(B) med tänderna vända utåt. Släpp
avtryckaren (C) för att fästa sågen på plats
och se till att den sitter fast ordentligt. Var
extra försiktig när du hanterar sågen.
Se till att borrens strömknapp är
avstängd. Slå på eller anslut borren till
elnätet.
Håll i kroppen (4) eller stödhandtaget (3)
stadigt med ena handen och håll i
handtaget på borren med den andra
handen och tryck på “ON”-knappen för att
aktivera sågen. Såga långsamt. Om du
behöver skära ut en kurva bör det ske
successivt för att inte böja bladet.  Om du
forcerar sågens blad kan det gå sönder.
När du har slutat använda den, stäng av
eller koppla bort borren från elnätet, ta
bort sågbladet, ta bort Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® från
borrhuvudet och rengör den från
eventuella spån eller spillror från
produktens huvud.

   

SUOMI
VAROITUKSET

TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ OHJEET MYÖHEMPÄÄ
KÄYTTÖÄ VARTEN. VAROITUS: Älä koskaan
käsittele tuotetta, kun se on kytketty
verkkovirtaan. Älä koskaan koske käsin
sahaan ja käytä sitä varovasti. Pidä laite
lasten ulottumattomissa. Älä käytä
puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Tämä tuote ei kuulu
kotitalousjätteisiin, noudata paikallisia
ympäristömääräyksiä sen kierrättämiseksi.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet tätä
laitetta välttääksesi teristä tulevia vammoja.
Käytä laitetta vain sen oikeaan
käyttötarkoitukseen. Tarkista oikea asennus
ennen käyttöä. Lue käyttöohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä. Säilytä ohjekirja
myöhempää käyttöä varten.

SISÄLTÖ

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 ruuvattava kahva
3 sahaa (puu T144D ja T344D, metalli
T318A)
Yhteensopiva universaalisahojen kanssa

KÄYTTÖOHJEET

VAROITUS: Irrota pora aina
verkkovirrasta, kun käsittelet Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods®:ia tai kun se ei
ole käytössä. Tuotetta käytettäessä
suositellaan käyttämään hanskoja,
suojalaseja ja suojamaskia.
Asenna terä (1) poran päähän ja kiristä se
tiukasti. Kytke pois poran vasaratoiminto,
jos sellainen on olemassa.
Ruuvaa tukikahva vaaditulle puolelle (3).
Käännä liipaisinta (2) avataksesi lukko (A)
ja asenna sahaterä aina loppupäähän (B)
asti hampaat ulospäin. Vapauta liipaisin
(C) asettaaksesi saha paikoilleen ja
varmista, että se kunnolla kiinni. Ole
erittäin varovainen sahaa käsitellessäsi.
Varmista, että poran virtakytkin on pois
päältä. Kytke pora verkkovirtaan.
Pidä tukikahvan (3) runkoa (4) tukevasti
toisessa kädessä ja pidä toisella kädelllä
kiinni poran kahvasta ja paina ON-
painiketta sahan aktivoimiseksi. Sahaa
hitaasti. Jos sinun on leikattava kaari, se
täytyy leikata asteittain ettei terä taitu.
Terän pakottaminen voi hajoittaa terän.
Kun olet valmis, kytke pora pois
verkkovirrasta, irrota sahaterä,
irrota Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® poran päästä ja puhdista
lastut tai muut leikkausjäämät tuotteen
päästä.

   

LIETUVIŲ 
ĮSPĖJIMAS

SVARBU: IŠSAUGOKITE INSTRUKCIJAS
ATEIČIAI. ĮSPĖJIMAS: Niekada nemosuokite
gaminiu, kol jis įjungtas į elektros tinklą.
Visada laikykite rankas atokiau nuo pjūklo ir
naudodami jį būkite atsargūs. Prietaisą
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nenaudokite šlifavimo įrankių ar medžiagų
valymui. Šis produktas - tai ne buitinė atlieka,
todėl vadovaukitės aplinkosaugos standartai
norint jį perdirbti. Naudodami šį prietaisą
elkitės itin atsargiai, kad nesusižeistumėte
peiliais. Naudokite prietaisą tik pagal jo
numatytąją paskirtį. prieš naudodami,
patikrinkite, ar prietaisas tinkamai surinktas.
Prieš pradėdami naudoti, atidžiai
perskaitykite instrukcijas. Išsaugokite
vadovą, kad galėtumėte peržiūrėti jei kilus
papildomų klausimų.

TURINYS

1 «Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®»
1 prisukama rankena
3 pjūklai (medienos T144D ir T344D,
metalo T318A)
Suderinamas su universaliais pjūklais

INSTRUKCIJA

ĮSPĖJIMAS: visada atjunkite grąžtą nuo
elektros tinklo, kai su juo dirbate arba kai
nenaudojate «Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®». Naudojant šį gaminį
rekomenduojama dėvėti pirštines,
apsauginius akinius ir apsauginę kaukę.
Įkiškite kotą (1) į grąžto galvutę ir tvirtai
priveržkite. Išjunkite gręžtuvo plaktuko
funkciją, jei gręžtuvas turi šią funkciją.
Prisukite atraminę rankeną prie
reikiamos pusės (3).



Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods® - 

Pasukite gaiduką (2), kad atsidarytų
užraktas (A), ir įdėkite pjūklo diską iki
galo (B) dantukais į išorę. Atleiskite
gaiduką (C), kad užfiksuotumėte pjūklą
vietoje, ir įsitikinkite, kad jis tinkamai
pritvirtintas. Dirbdami su pjūklu būkite
ypač atsargūs.
Įsitikinkite, kad gręžtuvo maitinimo
mygtukas yra išjungtas. Įjunkite arba
prijunkite grąžtą prie elektros tinklo.
Viena ranka tvirtai laikykite korpusą (4)
arba atraminę rankeną (3), kita ranka
laikykite grąžto rankeną ir paspauskite
mygtuką "ON", kad įjungtumėte pjūklą.
Pjaukite lėtai. Jei reikia pjauti kreivę, ji
turi būti pakankamai lėta, kad nesulenktų
pjūklo. Pjaunant su jėga pjūklo ašmenis,
jie gali sulūžti.
Baigę naudoti, išjunkite arba atjunkite
gręžtuvą nuo elektros tinklo, išimkite
pjūklo diską, nuimkite nuo gręžtuvo
galvutės «Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®» ir nuvalykite nuo gaminio
galvutės visas drožles ar pjovimo likučius.

   

NORSK
ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. ADVARSEL: Håndter
aldri produktet mens det er koblet til
strømnettet. Hold hendene vekk fra sagen til
enhver tid og vær forsiktig når du bruker den.
Hold enheten utilgjengelig for barn. Ikke bruk
grove produkter eller materialer for å rengjøre
den. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, så følg miljøkravene til
gjenvinning. Vær spesielt forsiktig når du
håndterer dette apparatet for å unngå skader
fra bladene. Bruke enheten til bare til sitt
formål. Sjekk korrekt montering før bruk. Les
instruksjonene nøye før førstegangsbruk. Ha
håndboken for ytterligere forespørsler.

INNHOLDET

1 Jigsaw Drill Vedlegg InnovaGoods®
1 skrue-på håndtaket
3 sager (tre T144D og T344D, metall T318A)
Kompatibel med universelle sager

BRUKSANVISNING

ADVARSEL: Trekk alltid ut støpselet fra
strømnettet ved håndtering, eller når
Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
ikke er i bruk. Bruk av hansker,
vernebriller og beskyttelsesmaske
anbefales når du bruker dette produktet.
Sett skaftet (1) inn i borehodet og stram
det sikkert. Deaktiver
borehammerfunksjonen hvis den har
denne funksjonen.
Skru støttehåndtaket på ønsket side (3).
Drei avtrekkeren (2) for å åpne låsen (A) og
sett inn et sagblad helt til enden (B) med
tennene vendt utover. Slipp avtrekkeren
(C) for å fikse sagen på plass og sørg for at
den er ordentlig sikret. Vær ekstra
forsiktig når du håndterer sagen.
Kontroller at boreens strømknapp er slått
av. Slå på eller koble boret inn i
strømnettet.
Hold kroppen (4) eller støttehåndtaket (3)
fast med den ene hånden og hold
håndtaket på boret med den andre hånden

og trykk på «ON» -knappen for å aktivere
sagen. Så sakte. Hvis du trenger å kutte en
kurve, bør det være gradvis nok til ikke å
bøye bladet.  Å tvinge sagbladet kan føre
til at den bryter.
Når du er ferdig med å bruke den, slå av
eller koble boret fra strømnettet, ta av
sagbladet, fjerne Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® fra hodet på boret og
rengjør eventuelle spon eller skjære rusk
fra hodet på produktet.

   

SLOVENŠČINA
OPOZORILO

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJŠE UPORABE. POZOR: Nikoli ne
rokujte z izdelkom, ko je le-ta priključen na
električno omrežje. Roke vedno držite stran
od žage in bodite pri uporabi izredno
previdni. Napravo shranjujte izven dosega
otrok. Ne uporabljajte abrazivnih izdelkov in
materialov za čiščenje. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklažo.
Bodite izjemno previdni pri upravljanju tega
aparata, da se izognete nevarnostim z rezili.
Uporabite aparat samo za namene, za katere
je namenjen. Pred uporabo preverite ali je
montaža pravilna. Pred prvo uporabo
natančno preberite navodila. Shranite
priročnik za morebitno poznejšo uporabo.

VSEBINA

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 navojni ročaj
3 žage (les T144D in T344D, kovina T318A)
Združljivo z univerzalnimi žagami

NAVODILA

POZOR: Vedno odklopite vrtalni stroj iz
električnega omrežja, medtem ko
uporabljate Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®. Pri uporabi tega izdelka je
priporočljiva uporaba zaščitnih rokavic,
očal in maske.
Vstavite steblo (1) v glavo vrtalnika in ga
trdno zategnite. Deaktivirajte funkcijo
kladiva na vrtalniku, če jo le-ta ima.
Privijte podporni ročaj na stran (3), ki jo
potrebujete.
Obrnite sprožilec (2), da odprete zapah (A)
in vstavite žagin list do konca (B) z zobmi
obrnjenimi navzven. Sprostite sprožilec
(C), da zaklenete žago in se prepričajte, da
je varna. Pri rokovanju z žago bodite še
posebej previdni.
Prepričajte se, da je gumb za vklop na
vrtalniku izklopljen. Vklopite ali
priključite vrtalnik v električno vtičnico.
Z eno roko trdno primite telo (4) ali
podporni ročaj (3), z drugo roko pa držite
ročaj svedra in pritisnite gumb “ON” na
vrtalniku, da upravljate žago. Režite
počasi. Če morate rezati krivino, mora le-
ta biti dovolj odprta, da ne upogne rezila.
Premočan pritisk na žagin list bi lahko
povzročil, da se zlomi.
Ko končate z uporabo, izklopite ali
izključite vrtalnik iz električnega omrežja,
odstranite žagin list, odstranite Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods® iz vrtalne
glave in očistite iz glave izdelka
morebitne odrezke ali rezalne odpadke.

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην
χειρίζεστε ποτέ το προϊόν ενώ είναι
συνδεδεμένο στο ηλεκτρικό δίκτυο. Κρατάτε
τα χέρια σας πάντα μακριά από το πριόνι και
να είστε προσεκτικοί όταν το χρησιμοποιείτε.
Κρατήστε την συσκευή μακριά από παιδιά.
Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά προϊόντα ή
υλικά για να την καθαρίσετε Το προϊόν αυτό
δεν προορίζεται για οικιακά απορρίμματα και
θα πρέπει να ακολουθήσετε τα
περιβαλλοντικά πρότυπα ανακύκλωσης
Προσέξτε ιδιαιτέρως όταν χειρίζεστε τη
συσκευή, για να αποφύγετε τους
τραυματισμούς από τις λεπίδες.
Χρησιμοποιήστε την συσκευή μόνο για το
σκοπό που προορίζεται. Ελέγξτε τη σωστή
συναρμολόγηση πριν από τη χρήση. Διαβάστε
προσεκτικά τις οδηγίες πριν την πρώτη
χρήση. Διατηρήστε το εγχειρίδιο για
μεταγενέστερη αναφορά.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 βιδωτό χερούλι
3 πριόνια (ξύλο T144D και T344D,
μεταλλικό T318A)
Συμβατό με πριόνια γενικής χρήσης

ΟΔΗΓΙΕΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ: Αποσυνδέετε πάντα το τρυπάνι
από την τροφοδοσία ρεύματος κατά το
χειρισμό ή εφόσον δεν χρησιμοποιήτε το
Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®.
Συνιστάται η χρήση προστατευτικών
γαντιών, γυαλιών και μάσκας κατά τη
χρήση αυτού του προϊόντος.
Τοποθετήστε το στέλεχος (1) στην κεφαλή
του τρυπανιού σας και σφίξτε το καλά.
Απενεργοποιήστε τη λειτουργία σφύρας
του τρυπανιού εάν είναι εξοπλισμένο με
αυτό.
Βιδώστε τη λαβή στήριξης στην πλευρά (3)
που χρειάζεστε.
Γυρίστε τη σκανδάλη (2) για να ανοίξετε το
μάνδαλο (Α) και τοποθετήστε μια λεπίδα
πριονιού μέχρι το τέλος (Β) με τα δόντια
στραμμένα προς τα έξω. Αφήστε τη
σκανδάλη (C) για να κλειδώσετε το πριόνι
και βεβαιωθείτε ότι είναι ασφαλές.
Προσέξτε ιδιαίτερα όταν χειρίζεστε το
πριόνι.
Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί λειτουργίας
στο τρυπάνι σας είναι απενεργοποιημένο.
Ενεργοποιήστε ή συνδέστε το τρυπάνι σε
μια ηλεκτρική πρίζα.
Κρατήστε σταθερά το σώμα (4) ή τη λαβή
στήριξης (3) με το ένα χέρι και με το άλλο
χέρι, κρατήστε τη λαβή του τρυπανιού και
πατήστε το κουμπί «ON» στο τρυπάνι για
να λειτουργήσετε το πριόνι. Κόψτε
κινούμενο αργά. Εάν πρέπει να κόψετε μια
καμπύλη, θα πρέπει να είναι αρκετά
ανοιχτή για να μην λυγίσει τη λεπίδα. Εάν
πιέσετε τη λεπίδα του πριονιού, μπορεί να
σπάσει.
Μόλις ολοκληρώσετε τη χρήση του,
απενεργοποιήστε ή αποσυνδέστε το
τρυπάνι από την πρίζα, αφαιρέστε τη

λεπίδα του πριονιού, αφαιρέστε το Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods® από την
κεφαλή του τρυπανιού και καθαρίστε την
κεφαλή του προϊόντος από τσιπς ή
υπολείμματα κοπής.

   

ČEŠTINA
UPOZORNĚNÍ

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE NÁVOD PRO BUDOUCÍ
POUŽITÍ. UPOZORNĚNÍ: Nemanipulujet s
výrobkem, když je zapojený do sítě. Po celou
dobu držte ruce mimo dosah pily a při jejím
používání buďte opatrní. Udržujte zařízení
mimo dosah dětí. K čištění nepoužívejte
abrazivní přípravky ani materiály.
Nevyhazujte tento přístroj do komunálního
odpadu. Při jeho recyklaci se řiďte platnými
normami pro ochranu životního prostředí. Při
manipulaci s tímto zařízením dbejte zvýšené
opatrnosti, aby nedošlo k pořezání. Přístroj
používejte pouze na účely, k nimž je určený.
Před použitím se ujistěte, zda je přístroj
správně sestaven. Před prvním použitím si
pozorně přečtěte návod. Návod si ponechejte
pro případné další nejasnosti.

OBSAH

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 šroubovací rukojeť
3 pily (dřevěná T144D a T344D, kovová
T318A)
Kompatibilní s univerzálními pilami.

NÁVOD

UPOZORNĚNÍ: Vždy odpojte vrtačku od
elektrické sítě při manipulaci nebo když
vrtačku nepoužíváte. Při použití výrobku
se doporučuje mít na sobě rukavice,
ochranné brýle a ochrannou masku.
Vložte dřík (1) do hlavy vrtačky a pevně jej
utáhněte. Deaktivujte funkci příklepu
vrtačky, pokud má tento prvek.
Přišroubujte opěrnou rukojeť na
požadovanou stranu (3).
Otáčením spouště (2) otevřete zámek (A) a
vložte čepel pily až na konec (B) se zuby
směřujícími ven. Uvolněte spoušť (C) k
upevnění pily na místo a ujistěte se, že
je řádně připevněná. Při manipulaci s
pilou dbejte zvýšené opatrnosti.
Ujistěte se, že vypínač vrtačky je vypnutý.
Zapněte nebo zapojte vrtačku do
elektrické sítě.
Držte tělo (4) nebo opěrnou rukojeť jednou
rukou a druhou rukou držte úchopku
vrtačky a zmáčkněte tlačítko «ON» k
aktivaci pily. Řežte pomalu. Potřebujete-li
vyřezat křivku, měli byste to dělat
pozvolna, aby nedošlo k ohnutí čepele.
Namáhání čepele pily by ji mohlo zlomit.
Jakmile ji přestanete používat, vypněte
nebo odpojte vrtačku od elektrické sítě,
sundejte čepel, sundejte Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® z hlavy
vrtačky a odstraňte hobliny nebo odřezky
z hlavy výrobku.

   

БЪЛГАРСКИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА
БЪДЕЩА СПРАВКА. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Никога не хващайте уреда, докато е
включен в електрическата мрежа.
Дръжте ръцете си винаги далеч от
триона и внимавайте, докато го
използвате. Дръжте уреда далеч от деца
Не използвайте абразивни продукти и
материали за почистване на
устройството. Този продукт не е битов
отпадък, затова следвайте действащите
екологични стандарти за рециклиране.
Внимавайте, докато закачате уреди, за да
избегнете наранявания от остриетата.
Използвайте уреда само по
предназначение Проверете дали е
сглобен правилно преди употреба
Прочетете внимателно инструкциите
преди първата употреба. Запазете
ръководството за по-късни консултации.

ВКЛЮЧВА

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 отвиваща се дръжка
3 триона (дърво T144D и T344D, метал
T318A)
Съвместим с универсални триони

ИНСТРУКЦИИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Винаги
изключвайте дрелката от
електрическата мрежа, докато я
използвате или когато не
използвате Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®. При използването на
този продукт се препоръчва носенето
на ръкавици, очила и защитна маска.
Поставете дръжката (1) в пристаквта
на дрелката и затегнете здраво.
Дезактивирайте функцията чук на
дрелката, ако има такава.
Завъртете поддържащата дръжка на
необходимата страна (3).
Завъртете спусъка (2), за да отворите
ключалката (A) и поставете острие на
триона до самия край (B) със зъбците,
сочещи навън. Отпуснете спусъка (C),
за да фиксирате ножа на място и се
уверете, че е правилно обезопасен.
Внимавайте изключително много при
използването на триона.
Уверете се, че бутона за включване на
дрелката е изключен. Включете
дрелката от бутона или в
електрическата мрежа.
Дръжте тялото на уреда (4) или
поддържащата дръжка (3) здраво с
една ръка и дръжте дръжката на
дрелката с дръгата. Натиснете бутона
«ON» за включване на триона. Режете
бавно. Ако трябва да отрежете извита
линия, трябва да измесвате бавно без
да извивате острието. Насилването на
острието на триона може да го счупи.
Когато свършите с използването му,
изключете от бутона и дрелката от
електрическата мрежа, извадете
острието на триона, свалете Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods® от
приставката на дрелката и почистете
всики остатъци от приставката на
продукта.

   

HRVATSKI
UPOZORENJA

VAŽNO: SAČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆU
UPORABU. PAŽNJA: Nikada nemojte rukovati
proizvodom dok je priključen na električnu
mrežu. Uvijek držite ruke dalje od pile i budite
oprezni kada je koristite.  Držite ovaj uređaj
daleko od dohvata djece. Ne koristite
abrazivne proizvode niti materijale za
čišćenje. Ovaj proizvod nije kućanski otpad, u
skladu je s ekološkim propisima koji se tiču
njegove reciklaže. Posebno pripazite da se ne
biste ozlijedili oštricama prilikom korištenja
uređaja. Koristite ovaj uređaj samo u svrhe u
koje je namijenjen. Provjerite da je ispravno
sastavljen prije korištenja. Pažljivo pročitajte
upute prije prvog korištenja. Zadržite upute za
dalje nedoumice.

SADRŽAJ

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 ručka na zavrtanje
3 pile (drvo T144D i T344D, metal T318A)
Kompatibilan s univerzalnim pilama

UPUTE

PAŽNJA: Uvijek otpojite bušilicu s
električne mreže dok rukujete ili ne
koristite Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®. Prilikom korištenja ovog
proizvoda preporučuje se korištenje
zaštitnih rukavica, naočala i maske.
Umetnite šipku (1) u glavu vaše bušilice i
čvrsto je pritegnite. Deaktivirajte funkciju
čekića bušilice ako je ima.
Pričvrstite potpornu ručku na stranu (3)
koja vam je potrebna.
Okrenite okidač (2) da otvorite zasun (A) i
umetnite list pile do kraja (B) sa zupcima
okrenutim prema van. Otpustite okidač (C)
da blokirate pilu i provjerite je li dobro
pričvršćena. Budite posebno oprezni pri
rukovanju pilom.
Provjerite je li gumb za paljenje na vašoj
bušilici isključen. Upalite ili spojite
bušilicu na električnu utičnicu.
Jednom rukom čvrsto držite tijelo (4) ili
potpornu ručku (3), a drugom rukom držite
ručku bušilice i pritisnite gumb “ON” na
bušilici za pokretanje pile. Režite polako.
Ako trebate rezati ukoso, ona bi trebala
biti dovoljno otvorena da ne savija oštricu.
Forsiranje lista pile moglo bi uzrokovati
njegovo lomljenje.
Nakon što ga završite s korištenjem,
ugasite ili otpojite bušilicu s električne
mreže, uklonite list pile, uklonite Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods® s glave
bušilice i očistite glavu proizvoda od
strugotina ili ostataka rezanja.

   

SLOVENČINA
UPOZORNENIA

DÔLEŽITÉ: UCHOVÁVAJTE TENTO NÁVOD PRE
BUDÚCE POUŽITIE. POZOR: Nikdy
nemanipulujte s výrobkom, keď je zapojený

do elektrickej siete. Držte ruky preč od píly po
celý čas a pri jej používaní buďte opatrní.
Udržujte zariadenie mimo dosahu detí. Na
čistenie nepoužívajte abrazívne prípravky ani
materiály. Nevyhadzujte tento prístroj do
komunálneho odpadu. Pri jeho recyklácii sa
riaďte platnými normami pre ochranu
životného prostredia. Pri manipulácii s týmto
zariadením dbajte na zvýšenú opatrnosť, aby
nedošlo k porezaniu. Prístroj používajte len
na účely, na ktoré je určený. Pred použitím sa
uistite, či je prístroj správne zostavený.
Pozorne si prečítajte pokyny pred prvým
použitím. Príručku si uchovávajte pre
prípadne ďalšie otázky.

OBSAH

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 skrutkovacia rukoväť
3 píly (drevo T144D a T344D, kov T318A).
Kompatibilný univerzálnymi pílami

NÁVOD NA POUŽITIE

UPOZORNENIE: Počas používania alebo
nepoužívania Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®, vŕtačku vždy odpojte od
zdroja napájania. Pri používaní výrobku sa
odporúča použiť rukavice, okuliare a
ochrannú masku.
Vložte tyč (1) do hlavice vašej vŕtačky a
pevne ju utiahnite. Vypnite funkciu
príklepu vŕtačky, ak je ňou vybavená.
Naskrutkujte podpornú rukoväť na stranu
(3), ktorú potrebujete.
Otočením spúšte (2) otvorte západku (A) a
zasuňte pílový kotúč úplne (B) tak, aby
zuby smerovali von. Uvoľnením spúšte (C)
pílu uzamknete a uistite sa, že je zaistená.
Pri manipulácii s pílou buďte obzvlášť
opatrní.
Uistite sa, že tlačidlo napájania na vašej
vŕtačke je vypnuté. Zapnite alebo zapojte
vŕtačku do elektrickej zásuvky.
Jednou rukou pevne uchopte telo (4) alebo
podpornú rukoväť (3) a druhou rukou
uchopte rukoväť vŕtačky a stlačte tlačidlo
„ON“ na vŕtačke, aby ste pílu ovládali.
Pomalým pohybom píľte. Ak potrebujete
píliť do oblúku, mala by byť dostatočne
otvorená, aby ste neohli čepeľ. Násilným
tlakom na čepeľ píly môže dôjsť k jej
zlomeniu.
Po ukončení používania vŕtačku vypnite
alebo odpojte od elektrickej siete, vyberte
pílovú čepeľ, vyberte Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® z hlavice
vŕtačky a vyčistite hlavicu výrobku od
triesok alebo rezných zvyškov.

   

EESTI
HOIATUSED

TÄHTIS: SÄILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. HOIATUS: Ärge kunagi
käsitsege toodet korrastamise otstarbel, kui
see on vooluvõrku ühendatud. Hoidke käed
saelehest alati eemal ja olge selle kasutamisel
ettevaatlik Hoidke toodet laste käeulatusest
väljas. Ärge kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid või
materjale. See seade ei ole majapidamisprügi,
seega järgige taaskasutuse ja
ümbertöötlemise keskkonnastandardeid.
Kasutage toodet eriti ettevaatlikult vältimaks



Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods® - 

terade tekitatud vigastusi. Kasutage toodet
vaid tema ettenähtud eesmärgil. Kontrollige
kokkupaneku korrektsust enne kasutamist.
Enne esmakordset kasutamist lugege
hoolikalt läbi juhised. Säilitage manual
täiendavate päringute jaoks.

SISU

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 käepideme kinnituskruvi
3 saelehte (puidule T144D ja T344D,
metallile T318A)
Ühildub universaalsete saelehtedega

JUHISED

HOIATUS: Lülitage alati puur
vooluvõrgust lahti, kui seda käsitsete
korrastamiseks või kui Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® ei ole
kasutusel. Selle toote kasutamisel on
soovitatav kanda kindaid, kaitseprille ja
kaitsemaski.
Sisestage vars (1) drelli pesasse ja
pingutage ühendus kindlalt kinni.
Deaktiveerige puuri vasara funktsioon, kui
sellel on see funktsioon olemas.
Kruvige tugikäepide soovitud küljele
(3).Pöörake hooba(2), et avada lukk (A) ja
sisestage saeleht lõpuni oma pesasse(B)
hammastega väljapoole.
Vabastage päästik (C), et sae oma kohale
kinnitada ja veenduda, et see on
korralikult kinnitatud. Olge sae
käsitsemisel korrastamise otstarbel eriti
ettevaatlik.
Veenduge enne võrgujuhtme ühendamist,
et teie drelli toitenupp oleks välja
lülitatud. Lülitage trell kasutamiseks sisse
või ühendage see vooluvõrku.
Hoidke ühe käega kindlalt korpusest (4)
või tugikäepidemest (3), teise käega
hoidke puuri käepidemest ning vajutage
sae aktiveerimiseks nuppu «ON». Saagige
aeglaselt. Kui teil on vaja sooritada
kõverat lõiget. See  lõige peaks olema
piisavalt järk-järguline, et mitte tera
painutada. Sae terale liigse jõu 
rakendamine  võib põhjustada selle
purunemise.
Kui olete selle kasutamise lõpetanud,
lülitage drell välja või eemaldage
vooluvõrgust, eemaldage saeleht,
eemaldage puuripeast Jigsaw Drill
Attachment InnovaGoods® ja puhastage
tootelt kõik laastud või lõikejäägid.

   

РУССКИЙ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
ВНИМАНИЕ: никогда не трогайте изделие,
когда оно подключено к электрической
сети. Всегда держите руки подальше от
пилы и соблюдайте осторожность при ее
использовании. Держите устройство вне
зоны досягаемости детей. Для чистки не
используйте абразивные продукты или
материалы. Данное устройство не
является бытовым мусором, соблюдайте
действующие нормативы по его
утилизации. Соблюдайте осторожность
при обращении с этим устройством,
чтобы избежать повреждений ножами.

Используйте устройство исключительно
для тех целей, для которых оно было
разработано. Убедитесь в надежности
монтажа перед использованием.
Ознакомьтесь с инструкцией перед
первым использованием. Сохраните
инструкцию для последующих
обращений к ней.

СОДЕРЖАНИЕ

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 ручка с саморезом
3 пилы (дерево T144D и T344D, металл
T318A)
Совместимость с универсальными
пилами

ИНСТРУКЦИИ

ВНИМАНИЕ: всегда отключайте дрель
от источника питания во время
работы или неиспользования Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods®. При
использовании изделия
рекомендуется использовать
защитные перчатки, очки и маску.  
Вставьте хвостовик (1) в головку
сверла и плотно затяните. Отключите
ударную функцию дрели, если она
есть.
Прикрутите опорную ручку к нужной
стороне (3).
Поверните спусковой крючок (2),
чтобы открыть защелку (A), и вставьте
пильный диск до упора (B) зубцами
наружу. Отпустите курок (C), чтобы
заблокировать пилу и убедиться, что
она надежно закреплена. Будьте
особенно осторожны при обращении с
пилой.
Убедитесь, что кнопка питания на
вашей дрели выключена. Включите
дрель или включите ее в
электрическую розетку.
Крепко возьмитесь за корпус (4) или
опорную ручку (3) одной рукой, а
другой рукой возьмитесь за рукоятку
сверла и нажмите кнопку ON на дрели,
чтобы включить пилу. Режьте,
двигаясь медленно. Если нужно
вырезать изгиб, он должен быть
достаточно открытым, чтобы не
погнуть лезвие. Если приложить
усилие к пиле, она может сломаться.
После того, как вы закончите
использовать изделие, выключите
дрель или отсоедините ее от сети,
снимите пильный диск,
снимите Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods® со сверлильной головки
и очистите головку от стружки и
мусора.

   

LATVIEŠU
BRĪDINĀJUMI

SVARĪGI: SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU
TURPMĀKĀM UZZIŅĀM. BRĪDINĀJUMS: Nekad
neizmantojiet ierīci, kamēr tā ir pieslēgta
elektropadevei. Turiet rokas drošā attālumā
no zāģa un lietojot to ievērojiet piesardzību.
Glabājiet šo ierīci bērniem nepieejamā vietā.
Neizmantojiet abrazīvus līdzekļus vai
materiālus ierīces tīrīšanai. Šis produkts nav
sadzīves atkritumi, tāpēc ievērojiet vides

standartus tā pārstrādei. Lietojiet ierīci ar
īpašu piesardzību, lai izvairītos no asmeņu
radītajām traumām. Izmantojiet ierīci tikai
tās paredzētajam mērķim. Pirms lietošanas
pārliecinieties par ierīces pareizu
uzstādīšanu. Pirms pirmās lietošanas
uzmanīgi izlasiet instrukcijas. Saglabājiet
rokasgrāmatu papildu jautājumiem.

KOMPLEKTĀ

1 Jigsaw Drill Attachment InnovaGoods®
1 pieskrūvējams rokturis
3 zāģi (koka T144D un T344D, metāla
T318A)
Saderīgs ar universāliem zāģiem

INSTRUKCIJA

BRĪDINĀJUMS: Vienmēr atvienojiet urbi
no elektropadeves, ja plānojat
izmantot Jigsaw Drill Attachment
InnovaGoods®, kā arī laikā, kamēr tas
netiek izmantots. Lietojot šo produktu
ieteicams izmantot cimdus, brilles un
aizsargmasku.
Ievietojiet kātu (1) urbja galviņā un kārtīgi
piestipriniet to. Deaktivizējiet urbja āmura
funkciju, ja tā ir aktivizēta.
Pieskrūvējiet atbalsta rokturi vēlamajā
pusē (3).
Groziet sprūdu (2), lai atvērtu slēdzeni (A)
un ievietojiet zāģa asmeni visā apmērā
līdz galam (B) ar zāģa zobiem uz ārpusi.
Atlaidiet sprūdu (C), lai nofiksētu zāģi
vietā un pārliecinieties, ka tas ir kārtīgi
nostiprināts. Pirms zāģa lietošanas
pārliecinieties par to atkārtoti.
Pārliecinieties, ka urbja ieslēgšanas poga
ir izslēgta. Ieslēdziet vai pieslēdziet urbi
elektropadevei.
Turiet korpusu (4) vai atbalsta rokturi (3)
stingri ar vienu roku un satveriet urbi ar
otru roku un piespiediet pogu «ON», lai
ieslēgtu zāģi. Zāģējiet lēni. Ja jums
nepieciešams izzāģēt izliekumu, tam jābūt
pietiekami pakāpeniskam, lai nesaliektu
asmeni. Piespiežot zāģa asmeni, tas var
salūzt.
Kad esat beidzis izmantot ierīci, izslēdziet
to vai atvienojiet urbi no elektropadeves,
atvienojiet zāģa asmeni, noņemiet Jigsaw
Drill Attachment InnovaGoods® no urbja
galviņas un notīriet visas skaidas vai
griešanas gružus no ierīces galviņas.
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